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Erdélyi teendők. 
a tagositás és birtokrendezési törvények- és 

rendeleteket illetőleg. 

VII. 

Az 1854. junius 21-ki urbéri nyiltpa- 

rancs 63 és az 1858 január 27-ki urbéri tör- 

vényszéki utasitás 159-ik §-a meg az 1868. 

oktober 12-ki, a külön erdélyi urbéri birósá- 

gok számára kiadott utasitás 16-ik és 17-ik 

§§-ai egyhangulag rendelik, hogy ha a birtok- 

szabályozási perben oly birtokosság érdekel- 

tetik, melynél a törvényes arányositás még 

nincsen behozva, a biró a birtokszabályozás 

megengedhetősége kérdésében tartandó tár- 

gyalás alkalmával az arányositás kulcsának 

egyesség utján leendő megalapitását, a felek 

közt kisérelje meg, és ha az egyesség nem si- 

kerül, a tárgyalás e kérdésre is terjesztessék 

ki, és a megengedhetőség kérdése feletti ité- 

let-hozásnál a részesedési arány felett is egy- 

uttal itélet hozassék. 

Ezen czélirányos és az arányositást ille- 

tőleg minden költségnélküli eljárással számta- 

lan birtokszabályozási és erdőrendezési perek 

végeztettek be a mai napig Minden urbéri 

törvényszéki biró tudta teendőjét, s bár a ke- 

resetlevelekben szó sem volt az arányról, a 

birtokszabályozás kérdéseivel legfennebb két 

tárgyaláson együttesen és egy költséggel a ré- 

szesedés aránya felett is tisztába jöttek a felek 

és törvényszék s minden itélet kapcsolatilag 

kiterjesztetett az arányra is; tagositásoknál, 

ugy mint birtokszabályozásoknál, egy térkép- 

nél többre szükség nem volt, hanem egy itélet 

által, mindkét kérdés egy költséggel véglege- 

sen eldöntetett, megjegveztetvén, hogy azon 

időben tiz annyi pénzünk volt, mint van ma. 

Már lássuk mi jót hozott be ezen egyszer 

olcsó s a gyakorlat által helyesnek és igazsá- 

gosnak tanusitott eljárással szemben az 1872. 

május 6-ki birtokrendezési eljárás. 

Ezen rendelet II-ik fejezetének czime ,„A 

rendezés megengedhetősége" s mégis ezen 

„közbir- 

tokosságokban, hol az arány még nem hoza- 

tott be, az arányositás az urbéri rendezéssel 

egyidejüleg és ugyanazon biróság előtt, d e 

különperben eszközlendő. 

Több ezen tejezetben erről egy szó sincs 

s nincs egy betü emlités a III-ik fejezetben, 

hanem a birtokszabályozási és tagositási mun- 

kálatok közéa IV-ik fejezetbe az ,arányositás- 
ról* czimmel mely a 45-ik §-ban rendeli: „az 

iránti keresetlevélben kérelme- 
zendő : 

a) az arány kulcsának meghatározása; 

b) az arány kulcsával meghatározott alap 
egyéni részletes felvétele és hitelesitése; és c) 

ezek alapján a használati jognak hányad sze- 
rinti megalapitása. A 46-ik §. parancsolja 
továbbá, hogy ezen pernél is mindazon tár- 
gyalások, becslések, hitelesitések, térképezé- 
sek stb keresztül vitessenek, melyeket ezen 
megboldogulásra érdemes rendelet 15–27-ik 
S§S-aiban körülirt eljárás szabályoz, s melyek- 
nek hallatlan költséges voltát a fennebbiekben 
mi is előadtuk; — de megrendeli egyszers- 
mind azt is, hogy a közös birtok térképezése 
és felmérése azon esetben is elkészitendő, ha a 

felek a közös birtok felosztását nem kérnék. 

A 47-ik §. szerint az arányositandó birtok 

mérnöki felvételének és aránykulcsa részletes 

kimutatásának hitelesitése után a mérnök az 

arány táblázatának egyéni kidolgázására uta- 

sitandó; ezen táblázaton a használati jognak 
hányada mindenik birtokosra nézve határozot- 
tan - még pedig betükkel és számokkal - 
kifejezendő, s ezen táblázat megint szakértők 
közbejöttével hitelesitendő; mindezekre az 
egyes birtokosok közti arányt mindenik eset- 
ben a törvényszék itélettel állapitja meg, s le- 
het fellebbezni kétszer. A 44-ik §. a ha- 
szonvételek arányositásáról szól, valamint a 
48-ik is; ez utóbbi azt rendeli, hogy ha a 
használat tekintetében már arányositott, osz- 
tatlan közös birtok állagának egyéni 
felosztása kéretik, ez iránt külön keresetlevél 

adandó be s a további eljárásnál ezen rende- 
let 2, 3 és 5 fejezeteiben megalapitott szabá- 
lyok követendők, az az: teljesitendők mind- 
azon tárgyalások, hitelesitések, becslések, mé- 

rések és legalább is nyolczszori törvényszéki 
költséges kiszállás, melyről fennebb elég szo- 

moruan megemlékezni kénytelenek voltunk: 

A fennebbiekből láthatja a birtokos osz- 
tály s magok a honatyák is, a kiknek Erdély 
szerfeletti szegénységét ismerniök kellene hogy 
a legelő osztály s kereseteknél, birtokszabá- 
lyozásoknál most már két külön per és ugyan- 
annyi költség meg idővesztés álittatott fel, ha 
ugyan nem több — az egyszerű és eddig min- 
den költség nélkül keresztülvitt arányositás a 
minden oknélküli külön keresetek által, s né- 
kem, mint a ki gyakorlatból ismerem ez ügyet, 
ki kell mondanom, számba véve e költségek 
halmazát, hogy Erdélyben legnagyobb része a 
most még függőben levő birtokszabályozások- 
nak, nem érdemli meg a további költekezést ; 
minden birtokos fáradság, tünődés és boszan- 
kodás nélkül, saját körében és közelében, ha 

nem két anynyi de mindenesetre annyi fekvő 
birtokot vásárolhat, mint a menynyit hosszas 
perlekedés, boszantó ügyvédi és birósági ké- 
relmezések után ily módon keresztül viendő 
négykeresetlevél szomoru lejártatásától 
függővé tett birtokszabályozási perek követ- 
keztében nyerhet. 

Ezen boszantó rendelkezés meg is termé 
gyümölcsét, mert tapasztalók közelebbről ap- 
rilis havában, hogy akkor, midőn az ezen 
ügyekben leggyakoroltabb ügyvéd, talán 10 
ilyen pert saját költségén, a megengedhető- 
ség kérdésében megnyert vala, védenezeit a 
M Polgár és ,Kolozsvári Közlöny- hasáb- 
jain vala kénytelen eurrentaltatni és. értekez- 
letre felhivni a további költségek és teendők 
fedezése feletti határozathozatalra s ekkor is 
40 családot meghaladó védenezei közül csak 
egy jelent meg s az eddig saját költségén dol- 
gozott ügyvéd kénytelen vala mandatumát a 
törvényszéknél letenni. 

Esgte szinházi előadás ; 

Legujabb táviratok. 
Fiume, jun. 24. A szentpéter-fiumei vasut- 

vonalrész megnyitása ma történt meg. Az állomási 

épületek mindenütt ünnepiecsen vannak diszitve. 

A munkások és a lakosság „Evvivák"-kal és 

„Zsiviók"-kal üdvözlé a vonatot. Fiumeban való- 

ban lelkesült volt a fogadtatás. A lakosság váloga- 

tottja a pályaudvarban vala összegyülve. Ciotta 

polgármester üdvözlé a vendégeket; mire gr. Zi- 

chy minister válaszolt. 2 órakor ebéd volt a kor- 

mányzónál. Az első köszöntőt a kormányzó mon- 

dá a királyra; Zichy miniszter Fiume városát, 

Triesztet, Magyarország és Ausztria testvérisülését 

élteté. Angeli trieszti polgármester: Fiume felvirág- 

zását kivánta. Fiumeba kéjvonat fog indulni. Kö- 

vetkezend a „Lissa" kazamat-hajó megtekintése. 

tánczmulatság és kivilágitás 
a kikötőben és városban. 

Bécs, jun. 24. Weikersheim hitelezőinek 

gyülésén a hitelezők választmányának elnöke tu- 

datá, hogy a Creditanstalt egyesülten az együtt alá- 

irókkal, azon feltevésben, hogy nem fog csőd ké- 

retni, a Weikersheim-féle követelések fedezésére 

másfél milliót ajánlott fel, és minthogy a 2.733,000 
frt aktiv állással szemben a passiv állás 7.370,050 
frtra megy, 370, kináltatik a hitelezőknek. Wei- 
kersheim késznek nyilatkozott pótfizetésekre, ha 

vagyonhoz juthat. Az eddigi hitelező-válazstmány 

ujra megválasztatott, és sokan azonnal beleegyez- 

tek a kiegyezkedésbe. 

Bécs, jun. 24. A ,N. Fr. Pr.4-nek távirják 

prágából: Egy Rteger és Zeithammeráltal aláirt kör- 

levél a cseh járási titkárokhoz, ezeket arra szó- 

litja fel, hogy alkalmas reichstrathi jelölteket ajánl- 

janak. A járási képviseletek a választások alkal- 

mából ismét a legtevékenyebb működésre hivat- 
nak fel. 

Páris, jun. 24, A decentralisatioi bizottmány 

azt ajánlá a kormánynak, hogy Francziaország 37 

ezer polgármestere a hatalmat kezelő kormány 

által neveztessék ki. A lyoni megyefőnöknek a 

polgári temetésre vonatkozó rendelete végett inter- 

pellatió tárgyalása alkalmával a kormány az egy- 

szerű napirendet fogja inditványozni. 300 szava- 

zatnyi többségre számitnak. 

Hendaye, jun. 24. Hétfőn Veral, Lesaca és 

más községekben az összes harangokat meghuzták 

a carlisták nagy győzelmének megünneplésere. — 

Hir szerint a carlisták elvágták Nouvilas tábornok 

előtt az utat és a kormányi csapatokat megszalasz- 

tották. 

Berlin, jun. 23. A bir. gyülés mai esti ülé- 

sében az 1874-ki budget összes hátralevő ré- 

szét elintézte. A vita folyamában kinyilatkoztatá 

Delbrück az éjszak-kelet-tengeri csatornára vonat- 

kozólag, hogy ezen kérdés nem pendíttetett meg 
ujra. 

mely katonai szempontból nagyon kétes értékü 

lenne. 

Bayonne, ju. 23. Alaptalan azon hir, mintha 

Serrano tábornagy elutazott volna Biaritzból, hogy 

egységi mozgalmat idézzen elő. 

Madrid, jun. 

Hirként hallatszik, hogy a ministerium ideiglenesen 

módositás nélkül megmarad hivatalában. 

— Az erdélyi képviselők e egy része 
az igazság- és belüzyminiszteriumhoz memoran- 
dumot nyujtottak be a kisebb kihágások elintézése 
tárgyában. Az emmlékiratot a ,Ref.4 a következőlek 
ismerteti 

Egy 1858. junius 20-án kelt legfelsőbb ren- 
delet a közigazgatasi hatáskörrel szorosabb össze- 
köttetésben álló (tisztán rendőri természetű ) né- 
mely kihágási eseteknek nyomozását és megbün- 

tetesét — az eljárás egyszerübbé s zyáráábbá t tó 

Gr. Moltke ellenzi ezen csatorna kiépitését, 

23. A válsáz folyvást tart, 

járási hivatalra, vátés 
országos hatóságra, harmadfolyamodásulág 
kir. belügyminiszteriumra ruházta 
fölsorolt kihágások a kőziga, atás atósi 

az neyt megyék és etéyet ek tetdletén 
törvényhatóságok statutumaikkala közigazgatás 
táskört és személyzetet akként rendezték be, 
az érintett kihágásokra vonatkozó biráskod 
és másod fokban a rörvönyhátóságnál o 
maradni. 

,Azonban a birósági szervezetnek 

gási ügy — s igy a fönn önntettek is, mel 
belügyminiszteri megerősitést nyert statutum 
rint közigazgatási hatáskör alá tartozta a 
járásbiróságoknak átadandó, illetőleg azok álta 
veendő A támadt kétely folytán egy ujabb 
ságügyminiszteri rendelet tsrméelen ki onda 
az 1858 

tetni togtalt jöv 

Jaroznak s 

Tendeletéhez, s tolterlesztést intéze 
niszterhez o értelemben, Mvk 

azon visszás Metan knnakcygnót 
részeiben ugyanazon természet 
a közizázsatási, másutt a biró 

tek iránt melyik hatósághoz fletao s 

felötlőbbé teszi a visszásságot az, hogy egy 
szetű ügyekben részint a kuria, mint 1 

lőszék, részint a Belügvmintsztr hoz végső ha 
rozatot. vA 

Fölösleges hösszisón fejtegetni azt, hog 

ily felötlő illetőségi zavar mennyire cső 
országban ugyis igen kevéssé kifejlettj 
sőt mennyire kárára van a hatós 

az, hogy sereiekmószett uetekbe 

C Mgfál 

krokn éknt a közigazgatás 

táskör közti határvonal pontos és ré 
határozásával e kérdést megoldaná 
get lehetne tenni az 1869. IV 
dott elvnek, lekivánatosb lett olna 
a Aoztgazgatási és bi 

lan közisaegatást 

fönnhagyni. Most 

az 1858. rendeletben 
tumokban fozlalt kihágási 
iélési illetősége ide 

ivősg iingyaresék 
vissza.1 sedi 

az egyéni jog kö 
voltaképpen valamely, 

akkor is szüksé, 
dőri kihágások 
ben már azért 
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akként szabják meg, hogy a közbizton- 
elményeinek a tulságos enyheség vagy fő- 

zigoruság elkerülésével elég tétessék. 

- Az osztrák nemzeti bank a
 hozzá 

1 érkezett fölterjesztések tárgyában a k
övet- 

körlevelet küldötte szét: 

igy idő óta a magyar piaczok 
hitelintézetei, 

gyes czégei is a nemzeti bankhoz fordulnak a 

egi viszonyok tartamára nyujtandó 
rendkivüli 

ámitolási hitelek tárgyában. 

mig az ilyen megkeresések elszigetelten 

iltak elő, addiz a nemzeti bank az illető pia- 

épviselő vel, a mennyire lehetett megállapo- 

arkodott jutni. 

iz utolsó időben azonban az ilyen esetek oly 

akoriakká lettek, hogy majdnem tehetetlen
 min- 

en egyes csetnek csak megvitatásaba
 és megvizs- 

lásába is bocsátkozni. Az előterj sztések több- 

ire tökéletlsnek, és nincs is idő valamennyit 

előkkel bármi módon tárgyalni. 

Meg az igért hitel felhasználása is részint 

gnehezittetik, részint lehetetlenné tétetik, mint- 

ogy az egyes videki piaczok nagyobb piozokra 

atkoznak, melyeken, mint mondják, az ő viszo- 

aikat tüzetesebben ismerik, és melyeken ennél- 

fogva hitelükkel élni kivánnak, holott eme kőz- 

ontokon tapasztalt üzletférfak is azt állitják, hogy 

vidéki piaczok egyes czégeit keltőlez megitelni 

nem képesek. 

Hogy e nehézségek elhárittassanak, a meg 

levő erőt egy szervezetbe kell összeforlalkozni, 

mely a tett által bebizonyitsa, hogy a magyar üz- 

etvilág, ha nem is válogatás és vizsgálat nélkül, 

önmaxában bizik, magáért egyetemesen jót áll és 

épen ezáltal igazolja az idegen hitel iránt támasz- 

igényét. 
A m kir. pénzügyminiszter legujabb Bécsben 

időzése alkalmaval vele az értelemben tett szóbeli 

közlomények, ugy látszik, méltánylatra találtak, a 
mennyire azt a pesti kereskedő osztály multkori 

tanácskozásaiból következtetni lehet. 

Minthogy azonban a tanácskozások eredmé- 

nye, a mennyire a nyilvános lapok azt megismer- 

tetik, a nemzeti bank részéről szintén, bár még oly 

gyors megvitatásnak alávetendők, az önők intéze- 

tőnek és piaczának érdeke mindazon előfeltételek- 

mnek haladóktalan megállapitását kivánja, melyek 

ül egyesek a közös cselekvés előnyeire nem 

számithatnak. 

Az ez irányban ezennel teendő intézkedések 

körülbelül a következő kötelező javaslatokba len- 

nének összefoglalhatók : 
1. Az ugyanegy kareskadalmi kamarai kar

ü- 

thez tartozó, vagy más nagyobb kerületbeli más 

kölcsönös üzleti összeköttetésben álló piaczok, me- 

lyek a jelenlegi kivételes viszonyok tartalmára biz- 

tos váltók viszleszámitnlását kivánják, miről első 

sorban van szó, az ott létező hitelintézetek és czé- 

gek önkénytes aláirása utján biztosítási alapot ala- 

kitanak. 

z aláirók a netáni veszteségekért aláirásaik 

erejélg szavatolnak, melyekre 200, azonnal befi- 

retendő, a többi pedig biztositandó lenne. 

2. Ezen aláirás befejezése után az aláirók ja- 

slatba hozzák az igényelt hitel összegét. 

Széchenyi István életéből. 
(Hajnik János följegyzései.) 

Gróf Széchenyi István erélye s kitartása bá- 

ulatos valal Midőn valamely ügyet fölkarolt, azt 

gyobb lelkesedéssel, munkássággal és ki- 

ással sikerhez vezetni buzgótkodott; és e rész- 

en értett az emberek kihasznositásához, ér- 

illetőket érdekbe vonni a legkülönbözőbb 

dorban alkalmazott anyagi s szellemi fegyver 

lt tartván szem előtt. 
Ügyesen tudta fegyvereit használni minden- 

nek inye-kedve, gyengéje szerint; üt kedves 

avakkal, ott szellemi felsőbbségének vagy 

gas születésének tekintélyével, de nyájas le- 

szkedő ildomos modorávai mindenkit lekőötelez- 

z ügynek megnyerve, és a siker majdnem 

biztős volt. Éténk emlékezetben lehet még 

tőtt, midőn a gróf Pest városának egyik 

léseu tán, egy ott fölmerült fontos közügy- 

erni óhajtván a város biráját, vele Pest 

karontogva és szivélyesen társalogva végiz- 

azy kozönség méltó bámulatára, mely an- 

t, hogy Pesten több napokiz min- 

ént mindennap. Gróf Széchenyi jól 

it mivel, és csakhamar czelt ért, mert 

kitüntetett városbiró az ugynek megnye- 

belo ető helyon latba vetette 
1 személyesen fordult az 

sban, mert ki tudott 
noz tárgy oly melegen, oly 
zőleg sikra szállani, mint ő, ki meg- 

sz tüűzével, lelkesedése teljes erejé- 

olt magával ragadni mindenkit s tán a 

na 

ellőler megvizsgáini és azon felül az egyes kép- 

lelyet mesterileg tudott forgatni, mindig a 

ber ezen eredményről beszélt, mert ilyesmi 

3. A viszleszámitolásra ajánlandó váltók kö- 

vetkezendőleg vizszálandók meg : 

a) az egyes piaczokon fennálló, vagy pedig 

talán e czélra választandó ottani hitelintézetek, me- 

lyek a biztositási alap létes téséhez hozzájárultak, 

saját biráló bizottságaikból központi biráló bizott- 

ságot alaki anak, mely más, az alaphoz hozzá járult 

czégekkel kiegészitbető ; 
b) a kozponti biraló bizottság meghatározza 

keltő bíztonsággal, mely váltók ajánlhatók viszle- 

szám tolásra Ha a központi biráló bizottság vala- 

mely váltó eiforadását egyhanrulag nem helyesli, 

e váltó visszautasitottnak tekintetik. 

4. A biztosítási alaphoz egy kerületből hozzá 

járult aláirók miuden váltó pontos bevaltásáról 

egyetemlegesen kezeskednek. E kezesseget ki le- 

hetne fejezni: 

a) azáltal, hogy az összes aláirók mint ke- 

reskedő-társaság megalakulnak, és annak törvény- 

székileg bejegyzett czegével forgatmányozzák a vál- 

tókat; vagy pedig 
b) azáltal, hogy minden aláiró egyénileg min 

den egyes váltóra külön ráirja forgatmán yát; vagy 

végre 

c) azáltal, hogy az aláirók összesége egy 

vagy tőbb, erre törvényesen megbizott által ma- 

gát minden egyes váltón forgatmány által váltójo- 

gilag leköti. 

5) Végre meg volna jelölendő a város, mely- 

ben a viszles amitolás élvezete kivántatik. 

6. Magából folyó dolog azonban, hogy még 

az ilyen szervezet sem lenne gyakorlatilag keresz- 

tülvihető, ha kisebb, uzleti tekintetben kevésbbé 

jelentékeny helyek is a viszleszámitolisnak ott 

leendő eszközöltetését igénvelnék Ezeknek a fo- 

lyóvátétel tekintetében fő diratilag közelebb fekvő, 

talán üzletileg összekötött piaczokhoz kellene csat- 

lakozuiok, hogy előforduló esetekben hasonló mó- 

don összefoglalandó piaczokkal együtt a tulajdon- 

képeni viszleszámítolást valamely meghatározott 

központon eszközölhessék. 

Bécs, 1873. jun. 21. 

Lucam, s. k., az osztrák nemzeti bank vezér- 

titkára. 

A bécsi világkiállitásról. 
Olasz szobrok az iparpalotában. 

Olaszországot megszoktuk a művészet hazá- 

jának tartani; a zene, képirás és képfaragás itt lelte 

föl a görög müvészet eltünése után első papjait. 

Az olasz képtárak és szoborgyüjtemények 

ezer meg ezer oly mükincset tárnak elénk, miknek 

szemlelete minden művészre a legjótékonyab- 

ban hat. 
A képirásban Olaszország művészei messze 

tulszárnyalták az atheni művészeket; a képfaragás- 

ban sohasem emelkedhettek azokkal hasonló ma- 

gaslatra. 
Az olasz képfaragok müűveiből hiányzik a 

klassikus fönség; olasz lágyság. olasz gyöngéd- 

ség ömlik el rajtuk, mi kellemes benyomást gya- 

korol. 

Az ujabbkori olasz képfaragók a realisztikus 

modern irány felé hajolnak, mint ezt szobraik is 

mutatják. 

Arealisztikus iráay legzszemmelláthatóbb Guar- 

nerio milanoi képfaragó művein. 

Guarnerio nem keresi föl az Olymp istenek 

lakta berkeit, nem állit elénk nymphákat, faunokat 

és félisteneket, hanem leszáll a gyermekszobák lár- 

más népe közé és a pajzán gyermekvilágból vá- 

lasztja alakjait. 

La preghtéra forzata Ca kényszeritett bocsá- 

natkérés műértőt és laikust egyaránt mosolyra kelt. 

Ott áll a kis bűnös nyaknál megoldott ingecskéjé- 

ben, arczán a büntudat, dacz és megadás nevetsé- 

ges vegyülékével; az elpityeredett állon látjuk, 

hogy rögtön eltőrik a mécses. 

Hasontó hatást gyakorol ránk a ,,la sorpresa" 

(a meglepetés) czimű szobor. Itt egy kis leány 

öröm- és ijedtséggel tekint a magától eltartott do- 

bozra, miből ördög ugrik elő. A gyermekörömöt 

alig lehetett volna több szerencsével és finomság- 

gal kőbe lehelni, mint azt Guarnerio e képnél tevé. 

T genio militare (a harcz nemtőjej szinte ha- 

sonló felfogásról tanuskodik. A kis fiu arcza bol- 

dogságtól ragyog; öltözete, mint Guarnerio majd 

minden alakjánál, ingecske, mi a vállon lecsuszik; 

a kis vitéz jobbján fakard lóg, baljában doron- 

got tart, mi kötéllel dekorálva a puskát helyet- 

tesiti. 

Guarnerio művei közt első helyet érdemel a 

kis szobor, minek czime: ,„La candida rosa" (a 

fehér rózsa), mi egy jobb kezében rózsát tartó 

gyermeteg leaánykát ábrázol, ki bal kezét szégyen- 

lősen állához emeli; megbomlott köntöse a csipő- 

nél van összetartva. Ez alak egész lényén a leg- 

tisztább ártatlanság, kellem és báj ömlik el. 

Az eddig emlitett szobroktól némi eltérést 

mutat a felfogásban „La gioventu di Rafaelo" (Ra. 

fael ifjásága), miben a képfaragó a nagy művészt, 

mint merengő ifjut tünteti elénk. - E szobron 

a tanulságos aprólékosság szinte rontja az összbe- 

nyomást. 

k 

Tantardini szintén milanói képfaragótól három 

szobrot találunk, ezek: „la bagnente"" (fürdő nő), 

„egy sziklán ülő és „egy levelet olvasó nő." — 

Targini szintén hódol némileg a modern iránynak. 

La bagnante épen fürdőbe akar lépni, egyik kezét 

előre tartja, a másikkal leplét emeli; az alak előre- 

hajolt allásaban van. Tantardini e szobornál a női 

kellem bűvölő hatását akarta feltüntetni s czélja 

sikerült. — A test elragadó szép, a szem epedő, 

a karok és lábak formálása minden tekintetben 

gyönyörü. 

A, sziklán ülő nő szintén lepellel van ábrá- 

zolva, jobb kezét szeme főlé tartja s ugy figyel a 

távol óczeán nabjain feltunő hajóra; a test itt is 

telt és elragadó; a szemen és arczon remény honol. 

Tantardini harmadik szobra, a ,le elet olva- 

só nő finomságban még tulszárnyalja társait. Ez 

egy álló karcsu nőalak, előkelő olasz köntösben; 

kezében levelet tart Az arczon főnséges figyelem 

látszik, a ruha kidolgozása minden tekintetben 

mesteri; minden redő, minden kis virág a himzett 

köntösön a legnagyobb finomsággal van kidolgoz- 

va; nem hagyhatjuk emlités nélkül a levelet, 

mit e nő kezében tart; e levélen az elhajlás, a be- 

hajtás okozta törés és a vékonyság annyira meste- 

rileg van előtüntetve, hogy kétkedést ébreszt ben- 

nünk, valjon valóban papirból vagy márványből 

van-e ? 

Barzaghitől két érdekes szobrot lelünk, az 

egyik „Primo amico4 (első barát) tökéletes társa 

Guarnerio szobrainak; ez bájos leánykát ábrázol, 

ki jobb hóna alatt ölebet tart, lábainál a megvetett 

baba hever. 
A második szóbor „Mosé,4 azon jelenetet 

tünteti elénk, midőn a szép egyptomi leány a kis 

Mózest sás-kosarában a Farao léánya elé viszi; az 

arczon sok kellem az alakon sok lágyság ömlik el. 

Az iparpalotaban kiállitott olasz szobrok közt 

kiváló helyet foglat el Bianchi milánói képfaragó 

Armidája; Armida hátradőlt helyzetben ül, kezében 

tükröt s virágot tart; hajában gyöngyök, nyakán 

félholdas ék; a test övig födetlen. 

De valahogy meg ne feledkezzünk Negro Piet- 

ro milánói képfaragó „la pioggia czimű szobráról. 

E bajos kis szobor egy futó fiucskát ábrázol, ki 

mentő szerül a permet-eső ellen fejére boritja in- 

gecskéjét. A gyermek idomain csupa élet és ruga- 

nyosság látszik, az arcz bohókásan bájos és az ing 

kidolgozása meglepő; karrarai fehérmárvany gyolcs 

vékonyságra vau itt csiszolva, ugy hogy egészen 

áttetsző és mégis minden redő művészi tökélyről ta- 

nuskodik. 
Monteverde Columbussa a tulságos aprólékos 

kidolgozás bélyegét hordja magán; a fiatal Colum- 

bus egy hajó czölöpön ül s a távol jövőbe mereng 

Az álmodozó arcz itt is nagyon sikerültnek 

mondható. 
E szobor tőszomszédságában van Egidio 

Pozzi milánói képfaragó ,„la giovinezza di Michael 

Angelos (Michael Angelo fiatalsága) ezimű sike- 

rült szobra. 
E szoborban a képfaragó azon jelenetet örö- 

kiti, midőn a tizenhat éves Michael Augelo a Me- 

a még durván kidolgozott anyagba lehelni. 
A fiatal művész lelkes arczán kétség és csüg- 

gedés küzd a teremtő szellem ellen; a félig emelt 

kalapács első csapása vagy remekművet fog al- 

kotni a rideg kőből, vagy porrá zuzza azt. 
E mű a müvészet hamisithatlan szépségé- 

vel hat. 
Zochi Emilio florenczi képfaragó három si- 

került szobrával keltett általános figyelmet. Ezek 

közül egy Michael Angelot, mint véső gyermeket 

ábrázol; a kis fin földön ül és figyelmesen olvas 

egy mesés könyvből, a leányka egy zsámolyon 

ülve betűket himez. A fiu és leány arcza egyaránt 

kifejező, a helyzet megkapó. 
Consani két szobra is figyelmet kelt, egyik 

az „ájtatos zene", egy ihlett arczu gyermeket áb- 

rázol; másik „Sappho mellszobra. E sokat zak- 

latott, félreismert nő arcza kitűnően sikerült az 
olasz művésznek; a szobron valódi görög szellem 

lebeg. Az arcz szabályos, a szemek kifejezők, a 

födetlen bal kebel klassikusan domboru. 

Találunk még itt sok más szobrot, s köztük 

helylyel-közel olyakat is, miket a művészet terén 

épen nem mondhatunk üdvös jelenségnek, mint 

peldául egy kancsitó debardeurt, mi csak piduant- 

sága s az érzékek felizgatására szánt raffinirozott 

helyzete által hat a laikus szemlélőre. 

kőszoborba is tudott volna életét, lelket önteni, ha 

netalán szüksége lett volna rá. 
Egy vastag kötetben föllelhetők számtalan 

sajátkezüleg irt levelcinek másolatai, mind a leg- 

különbözőbb emberekhez, és a világ minden ré- 

szeiben lakókhoz intézettek; ez hű tükre a buzgó- 

ságnak és kitartásnak, melyhez hasonló halandó 

emberek között csak ritkán létezhetik. 

1857-től kezdve 1860. évi mártius hó ele- 

jéig — egy végzetes esemény bekövetkeztéig, 

melyről későbben fogunk szólani — gróf Széhenyi 

István szellemi élete nagyszerűen nyilvánult szó- 

ban, irásban és számtalan barátaival s tisztelőivel 

való érintkezéseiben. Tanuságot tesznek erről szám- 

talan akkor kelt munkái, többek közt a magyar 

akadémiához irt levele, az ,„Ein Blick auf den 

Rückblick* világhirű vastag kötetű munkája, mely 

utóbbi eredetisége, stylisztikájal és adatokban gaz- 

dagsága által örökké irodalmi tünemény fog ma- 

radni. 
Ezen munka felől egy nagy tudományu ille- 

tékes férfiu ugy nyilatkozott, hogy azt ugy mint 

irva van, csak Széchenyi István irhatta, és nincs 

széles e világom ember, ki ezt igy irni képes lett 

volna. 
Napjában legfőlebb 4-5 órát aludt, a nap- 

nak többi reszét irással, olvasással vagy beszélge- 

téssel tőttötte el, és eközben oly lelkt s testi erőt 

fejtve ki, mely aggkorához mérve bámulatos volt. 

Órákig beszélt erős hangon, és a meggyőződés 

melegétől athatva a legnazyobb tüűzzel érdekeltség- 

gel es nem látszott belefáradni, vagy kimerültnek ; 

a napnak utolsó szavat is a bajnokot jelezték, ki a 

vivoltt fárasztó s öldöklő csata. után ott állt miot 

egy kőszirt, melyet megtörni vagy legyőzni halan- 

dó nem képes. 
Tróobbször tanuja valék, midőn két komornyik- 

ja jelenlétében kádfürdőket haszualt, ezután pedig 

azok segedelmével öltősködött. Azt hivő valék, 

hogy már ekkor, mert ezt megelőzőleg már órákig 

- 

a legélénkebb konverzácziót folytatta velünk, majd 

csak csendesen fog maradui; de nagyon csalód- 

tam, mert kezdettől fogva mindvégig a két komor- 

nyiknak az ő nyelvükön annyit mondott és beszélt, 

olykor tréfás megjegyzéseket is telt, hogy alig volt 

hoszsza vége. 
Egy izbon, az említettem világhirű munkának 

kelte után, a nemes grófhoz azon kérést intéztem, 

vajjon hol lehetne hozzájutni azon munkához, neki 

talán leginkább módjában lévén a hozzájutás. 

Eközben többek érkeztek be hozzá, t. i. dr. Gör- 

gen, a segédorvos és még valaki, kire már nem 

emlékszem, kikkel a gróf a harmadik szobában 

társalgott. Nemsokára kijött a gróf az első szobá- 

ba, mintha velem dolga lenne, (én épen Deák Fe- 

rencz barátjához menesztendő levél leirásával fog- 

lalkoztam) és az üveges szekrényt felnyitván, ki- 

vet onnét egy könyvet, és azt ujságpapirba bur- 

kolva nekem átnyujtotta ezen szóval: , Itt van, 

mit kért, tegye el jól.4 Midőn én ezt hálás köszö- 

nettel elfogadtam, nem állhattam meg, hogy ne 

tegyek a szerző felől is rövid megjegyzést, mire 

azzal válaszolt, hogy ,a szerző, ki ezen munkát 

írta, Bach uramat egyszerüen le akarta csunyitani. 4 

Ekkortájban a gróf még többnyire ingerült 

volt, s hosszasan reflek ált hazánk politikai viszonyait 

érdeklő egyes momentumokra, és folytonos meg- 

jegyzései csipősek, erősek, sokszor nyersek is vol- 

tak; de e tekintetben is az idő meghozta a kivánt 

lelki enyhülést. 
1859-ik évben már a grófnak kedvencz tár- 

gya körüli reflexióiés megjegyzései még mindig kár- 

hoztatták a status quo-t, de mársokkal engesztelőbb 

hangon, és egeszen kedélyes modorban s mosolygó 

arczczal tette észrevételeit,vilázos jeléú! annak hogy 

a harag távol van tőle, és csakis a legjobb szandék 

lelkesítette arczát, midőn egyes napi mozzanatok fő- 

lött patczát tört, s roszaló nézeteit nyilvánitá. 

Igy folytak napok, hónapok, negyed és tél év, 

és a gróf folytonosan a legjobb kedélyben és meg- 

szokott szellemi tevékenységben töltötte napjait, imá- 

dott neje s szeretett gyermekei s barátai köreben órá- 

kig időzve, azokkal hosszasan és kedélyesen társa- 

logva, a családi és a közüryek körül a legéberebb 

fizyelmet és érdekeltséget tanusitva ugy látszott, hogy 

még évtizedig egész biztossággal, s a mit az életre 

és örömeire, mert nem hiányzott nála — mint profe- 

tikus ihletségű szellemnél — azon jó hiszemű sejte- 

lem, hogy szeretett hazája sorsát még jobbra fordul- 

va látni fogja. 

1860-ik évi márczius 3-ik és 4-én két egész 

napot töltöttem Döblinzben a grófnál, ki ritka jó han- 

gulatban volt és sok tréfás megjegyzést tett, mindkét 

napon asztalához ebédre ott marasztott; az e két 

napi a legkülönfélébb tárgyak, családi apróbb dol- 

gok és a napi események fölötti érdekes közlései a 

grófnak eme napokat előttem örökké felejthetlenekké 

tették, mintha valamit sejteni látszott volna, ez alka- 

lommal fölemlíté, miszerint attól tart, hogy a kor- 

mánynak és közegeinek biztos tudomása van arról, 

hogy ő irta az „Ein Bltck auf den Rűckblick* czimű 

és nagy szenzácziót ébresztett munkát, s hogy ő 

több efféle dolgozatokkal is foglalkozik, — s hogy őt 

Döblingből áthelyezik más állami tébolydába, hol még 

legmezhiutebb embercivel és családjával sem érint- 

kezhetik rendőri biztosjelealéte nélkül, pedig ezen 

ugymond megszünnének életemnek legkedvesebb 

perczei, megszünnék és hajótőrést szenvedne eddigi 

tevékenységemnek főrugója, t. i. azon kedves kilátás 

taimmal szeretett hazámnak szolgálatottehessek,és ez 

lenne reám nézve a legsulyosabb büntetés.**) 

*) A gróf Döblingben már egy perczig som érezte 

magát ugy mint tébolydában lakó, — ő már aunyira meg- 

szokta az ottani letet, hogy ámbár onuét minden órában 

távozhatott volna, ő még seln volt erce rábirható, és e 

tekintetben minden rábeszelés és kérelem hasztalanul hang- 

zott el. 

diciek kertjében Faun fején dolgozva szellemet akar 

tünteti elénk, a másik munkálkodó gyermekeket 

emberféléket erősen gyülolni látszott; — „ekkor - 

és remény, hogy élő szavaimmal és irott dolgoza- 



kolabizottmány üléséből. 
Csik Pálfalva, jun. 20. 1873. 

A bizottmányi tagok e hó 16-án a székház 
agy halltermében megjelenvén, Mikó Antal, Györfy 
ető és főtiszt. Nagy Lajos ő méltóságaikból áltott 

H küldöttség menesztetett püspök ő exceltentiájához, 
kiknek kiséretében d. e. 10 órakor ő excellentiája 
a mondott terembe lépve, nagy éljenzések közt 

elfoglalta az elnöki széket. 

Püspök ő excellentiája concret alakban elő- 

adja a gyülés tárgyait. Felkérte a bizottmányt, hogy 
letárgyalván a mondottakat, válasszon egy kis, in- 

kább kezelő bizottmányt, mely mindenek előtt a 

legszükségesebb iránt intézkedjék. – Az előbbeni 
yülésből a jegyzőkönyv — melyben a tisztvise- 

ők is meg valának választva — ugyan felkülde- 
tett; de e jegyzőkönyv a püspöki leiratnak nem 

elelvén meg, ezután ő nagyméltósága azt meg nem 

erősiíthette: A tanári testület egy köszönő iratot 
imtézett volt püspök ő nagyméltóságához, minek 
ötletéből helyén látja, hogy egy ily irat küldessék 
kalocsai érsek Haynald Lajos ő nagyméltóságához, 

ki e gymnasium tőkéjének gyarapitására ujra 8000 
frtot adományozott o. é., erre szünni nem akaró 
éljen hangzott fel. 

Erre B. M. tiszti ügyész következőleg szólott 
a szőnyegen levő tárgyhoz : 

Nagyméltóságu püspök ur, tisztelt bizottmány ! 
Már rég ideje, hogy a kezelő bizottmány meg 

van választva, miután azonban meg nem erősitte- 

tett a jegyzőkönyv, az abban megválasztott tiszt- 
viselők sem végzik teendőiket, nincs ki végezze az 
ügyész terhes munkáit! Jónak látom és inditvá- 
nyozom, hogy ezen kezelő személyzet választas- 
sék meg. 

Madár Imre széki főjegyző ur. következő- 
kép referal. 

Nméltóságu püspök ur t. b. Loyalis nézetem 
a tárgyaktól, melyeket elnök excellentiája kitüzött 

el ne térjünk. Legelőször megtudandó a gymnasi- 

um mostani alapja s ebből kifolyólag megoldandó 

a 8-ik osztály felállitása s ennek mikénti elhelyezé- 
sének kérdése; csakis ezután tététhetnek inditvá- 

ványok. Ezzel kapcsolatos ékes beszédében ő 
nagyméltóságának köszönetet mond, hogy most 

sem szünt e tiszta katholikus jellegű iskolánkat se- 
gélyezni, mert jelenben is 4000 o. é. frttal járult 
a tőke gyarapitásához, a gyülés feláliván,hosszason 

éljenzi ő nmlgt s helyesli azon inditványt, hogy a 
kalocsai érsek a tettekben halhatlan Haynald L. 
ur ő nmltsgához köszönő, vagy emlékirat menesz- 
tessék. Végre ugymond : mielőtt a kitűzőtt pontok 

tüzetes tárgyalásába bocsátkeznám, kivánom, hogy 
az isteni gondviselés egyházunk javára, édes ha- 
zánk boldogitására Nagyméltóságodat éltesse 

Cűtjen). 

Ezétán a pénztárnok tett jelentést : urbéri ál- 

lam kincstári kötvények, községek és egyesek ál- 
tal kiállitott kötelezvények, — ugy községek, egye- 

sektől megigért, de be nem fizetett ajánlatok nyo- 
mán jelenleg, ide nem számitva H. L. és F. M ő 
nm. jelen alapitványaikat, tesz a gymnasium tökéje 
393 ezer s nehány száz o. é. frtot; igy 1859-től 
növekedett a tőke 17 ezer o. é. frttal; ide szá- 
mitva az emlitett két alapitványt ma az egész alap- 

tőke 105 ezer o. é. frt. A két utóbb tett alapít- 
vány kamatjaiból a e kiadésokon felül marad 1400 
o. é. frt. 

E kimutatás felolvasása után püspök ő ex- 
cellentiája oda nyilatkozik, hogy jelenben a tőke 
mostani gyarapodása folytán, a többi akadályokat 
is elháritva a 8-ik osztály felállitható. A gymna- 
sium lelkes igazgatója megigérte, hogy egy tanár 
kinevezése mellett, a többi tanórákat be fogja a 
működő tanárok mellett osztani, mi egyelőre igen 
helyes is lesz s igy a jövő 1874/, tanév folytán a 
8-ik osztály megnyilhatik. Most már a tanhelyiség 
a kérdés tárgya ?! 

J. F. J. derék igazgató ur e czélra is tanhe- 
lyiségül egyik szobáját ajánlá fel. Tür, szenved, 
nélkülöz, csak a tanügyhez valamivel járulhasson. 
Éljen e derék férfi!! ggy lett minden akadály el- 
oszlatva. 

Györfy Pető következő inditványt tett : 
Nekünk van egy helyünk, mely most kaszáló, e 
helyet Várdotfalva közönség ugy adományozta, 
hogy ott gyümölcsös v. fürdő alakittassék, de az 
más czélra használlatván, kérem a bizottmányt ve- 
gye fel azt a gymnasiumi tőke gyarapitására. Egy- 
hangulag elfogadtatott. Erre nézve dr. Körmendi 
Lajos ur felvilágositást ad, mint Várdotfalva egyik 
községi képviselője, hogy már is a „községi kép- 
viselőt gyülésben inditvány tétetett arra nézve, 
hogy ha a helyiség a kellő czélra nem fordittatik, 
ujra a község birtokába maradjon. 

Püspök ő excáij a azt inditványozza: hogy 
mind a községek, mind az egyesek, kik a tőke 
gyarapitására adakoztak; de eddig azt be nem fi- 
zették — tekintve, hogy itt csak is a kamatra van 
szükség, azt fizessék be, s rendes irásbeli kötelez- 
vényt állittsanak ki. 

Adorján Imre tanár felemliti, hogy az 

adakozók közül már sokan elhaltak. M. J. erre 
megjegyzi, hogy ha meghaltak, van fiak vagy ro- 
konaik, kikre a birtok szakadott, s azon örökösök 
tartoznak az ajánlatokat befizetni. Helyesléssel vé- 
tetett tudomásul. 

A kezelő bizottsági tagok lemondván állá- 
sukról T. F. árvaszéki elnök inditványozza a nagy 
bizottmány ujra választását, mit tdő K. M. is jónak 
véleményez. 

Elnök ő excellentiáj a nem látja szük- 
ségesnek a n. bizottmány ujra választását, csakis 
vagy kezelő bizottság megujitását ajánlja. M J. 
hosszas beszédében fejtegeti, miért lenné szüksé- 
ges a n. bizottmány, mibe a főpásztor ő nmlga is 
bele nyugszik és igy a nagy bizottmány megválasz- 
tatván, az az: a meghaltak, vagy eltávoztak helyébe 
mások candidáltatván, a névsor kiegészittetett. 

Végül a kezelő bizottmány is megválasztatott, 
elnőök: Puskás Ferencz Csikszék érdemteltes al- 
ispánja, alelnők: Fdő N. L. főesperes, jegy- 
ző: Kis Gusztáv gymn. tanár, pénztárnok: 
Adorján Imre tanár, ellenőr: Király L. t. ügy- 
véd, B. M. tiszti ügyész. Levéltárnokés iktató. 

Elnőki rövid zárbeszéd után az ülés szétosz- 
lott d. u. 2 órakor. 

Másnap d. e. 8 órakor Fogarassy Mihály püs- 
pök ő excellentiája szülötte földjére Gyergyóba tá- 

vozott, kisérve számos világi és egyházi tiszte- 
lőitől. 

Csiszér Pető. 

Ezen sejtelme a grófnak csakhamar valósult. 

Márczius 4-én 1860-ban ebédutáni 3-4 
óra közt a gróftól távozni akarván, szokott módon 
— legbensőbb hódolatom véghetetlensége szerint 
— bucsut vettem a nemes gróftól, ki távozásomkor 

imigyszótt hozzám : ,Ön ugyan még a ma esti ő órai 

vonattal haza atazhatna Sopronyig, de nem bánnám, 
ha még ma Bécsben maradna és holnap reggel 8 
óra előtt elmenne a grófaőhöz megtudni tőle, vaj- 

jon nem parancsol-e valamit e czenki kastélyi sze- 

mélyzetet illetőleg, minthogy nemsokára a grófnő 
ugy is leköltözni szándékozik czonkre, hol a nyári 

idényt szokta rendesen tölteni." 
Én tehát mározius 5-én reggeli 71, órakor 

megjelentem a grólfnő lakásán, de mily nagy volt 
meglepetésem, midő a háziszolgától első hirét vettem 

annak, hogy e perceben távoztak el a innétrend- 
őri biztosok, kik ott az ifju grófok szobáit kiku- 

tatták és mindent tölturkáltak. — Ugyanez alka- 
lommal a harmadik szobába is behatoltak a rend- 

őri biztosok, hol gr. Zichy Rezső cs. kir. huszár- 
kapitány a grófmőnek édes fia volt beszáltásolva, 
ki az olasz hadjáratban gr. Gyulay fővezér s had- 

parancsnok oldala mellett részt vett, és akkoriban 
szabadsággal tartózkodott édes anyjánál Bécsben. 
Gr. Zichy Rezső, ki még az ágyban fekvő volt, a 
hozzája benatolt rendőrőket onnét azonnal paran- 
csolólag kiutasitotta azon határozott ktjelentéssel, 
miszerint ő cs. k. kapitány, és az ő szobájában 

semmifóle rendőr nem fog kutatást tenni; mire a 

rendőrök egész tisztelettel ajtót kerestek ós sietve 

eltávoztak. 
Ezeknek láttára gr. Zichy Rezső azon gon- 

történhetett mostoha atyjáuál gr. Széchenyi István- 
nál, és csakhamar felőltőzködve kikocsizott oda és 
ugy találta a dolgot, mint azt sejté. 

A döbliagi tébolyda körül volt véve rend- 
rőkkel, és a gról szobáiban az akkoriban leg- 

merengésben elmélyedve nézett maga elé, 

dolatra jött, hogy Döblingben is valószinüleg kutatás 

végezte a kutatás azon nemét, mely az akkori 
kormány közegeinek örökös szennyfoltja fog ma- 
radni. 

Mit találtak ezen kutatás alkalmával és mit 
vittek el onnét, arról nem volt közelebbi tudomá- 
som; annyit azonban tudok, hogy a gróf eleinte a 
dolgot tréfásan vette, és másnap nevetve mondta 

el az egész eseményt barátainak; harmadnap azon- 
ban midőn az akkori rendőr ministerhez (ha nem 

csalódom Thierryhez) egy magán levélkében azon 
kérést intézte, hogy mivel a kutatás alkalmával 
egy „bonbontért4 is elvittek asztaláról, ez pedig 
kedves emlékü tárgya lévén — a minister ezt 
neki visszaszolgáltatni sziveskedjék; mire a minis- 
ter azon válasszal felelt (megküldötte-e egyultal 
a kivánt s egészen ártatlan tárgyat, nem tudom) 
miszerint a grófra nézve jövőben Doblingmegszünt 
légyen politikai fodorkodásainak (politische Um- 
triebe) asyluma lenni; erre a gr. eleinte méltó ha- 
ragra lobbant, utóbb azonban elkomorodott, és 
hallgatag, de erős melanchóliába esvén, lelki álla- 

pota napról-napra apnyira zitált és földultá lőn, 
hogy környezetének és családjának tegmeltóbb az ag- 
godalmakat okozhatott. 

Ezen állapot márez. hó utolsó napjaiban va- 
lóban félelmessé vált, mert a gr. megtagadta ma- 
gától a családdal és barátival való érintkezést, 
egyedül Béla fia időzött nála olykor néhány per- 
czekig, mert a gr ezt is kerülni akarni látszott, és 

teljes viszavonultságában egész napon át egy árva 
szót sem lehetett ajkairól hallani, örökké mélabus 

nem 
figyelve a külső benyomásokra, nem ószlélve mit is, 
mi körütette történt, és teljesen elzárkozva min- 

dentől, mi kedves lehetett előtte, vagy őt eddig 
az élethez kötötte, és s ahhoz nmér mindiz melegen 

füzte. 

1872. évi264. számában közzétett belügyministe 

Kalföldi hirek. 
Az ,Assemblée Nationale- egy ily czimű 

czikket közöl „A maj, 24-ki kötvény, mely a 
conservativ többség vezérei s a kormány közt álla- 
pitatott meg.2 E czikkben kijelentetik, hogy mind- 

azon kórdéseket félre kell tenni, melyek alkalma- 
sak lennének a többségben szakadás előidezésére, 
vagy annak a kormánytól való külön választására; 
következőleg minden oly nemű kisegitő eszközt, 
mely a status quot megváltoztathatná, el kell ha- 
lasztani a terület teljes fölszabadulásáig, s a poli- 
tikai és társadalmi ujraszervezésre irányzott főbb ja- 
vaslatok elfogadásáig. A többség s a kormány tel- 
jes egyetértésben óhajtanak maradni az általános 
választások tekintetéből. 

A „Journal Officielt következő jegyzéket 
kőzöl: , A köztársaság elnöke megkapta az austriai 
császár és Magyarország apostoli királya, és az 
orosz császár Ő felségeik válaszát ama levébre, 
melyben a köztársaság elnökévé megválasztatását 
közlé ő felségeikkel. Ugyanekkor ő felségeik meg- 
erősíték saját nagyköveteik teljhatalmait. Lovag Nig- 
ra átnyujtá ama leveleket, melyek őt mint az olasz 
király ő felsége rendkivüli követét s meghatalma- 
zott ministerét megerősiték. 4 

Az angol lapok telvék a persasah fényes fo- 
gadtatásának részleteivel, ki 18-kán érkezett meg 
Londonba. 

A pályaudvar pompásan volt feldiszitve. Wa- 
les, Cambridge, Christián s Eduárd szász-weima- 
ri hgek várták a sahot a küllépcsőzeten. A vonat 
megállásakor a persa induló játszatott el. A roppant 
tömeg zajosan üdvözlé a sahot, ki Wales herczeg- 
gel egy nyilt kocsiban ment a Buckingham-palo- 
tába. Oda érkezve a sah, az udvari tisztek által 
egy terembe vezettetett, hol az angol herczegek- 
től elbucsuzott. Erre csakhamar az orosz tronőrö- 
kös látogatást tett a sahnál. Erre bál volt Suther- 
land herczgnőnél, melyen a sah, Wales herczeg, 
az orosz trónörőkös, s e két utóbbi nejeik is meg- 
jelentek. 18-án a sah látogatásokat tett Wales, 
Edinburg, Teck és Cambridge hgeknél, s erre a 
diplomatiai testületet, későb az angol ministereket 
audientián fogadá. Este Wales herczegnél vacsorált. 
19-én kelle a sahnak Windsorba a királynőnél lá- 
togatást kelle tennie. 

A ,Times' berlini lavelezője szerint az oro- 
szok közül, midőn azok Khotseili városát elfoglal- 
ták, 6 ezer chivait, 6 ágyuval kivertek, csupán 2 
ember sebesült meg. 

Mángit városa igen erélyesen védelmeztetvén 
3 ezer turkomann által 3 ágyuval, annak birtoká- 
ba vételekor az oroszok 15 holtat és sebesültet 
vesztettek. Mángit a győzők által fölégettetett s 
egészen lerontatott. Még Khotseli elfoglalása előtt 
küldöttségek érkeztek több helységek kirgiz és 
turkomann helyőrségeitől, Lomakike ezredes tábo- 
rába, mag a megadási ajánlatokkal. Mángit Chivától 
60 mértföldnyire, éjszaknyugotra esik. Hanki, ho- 
va Kaufmann tábo,nok junius 1-én, Mángit elfog- 
lalásának napján érkezett meg, Chivától csak 25 
mértföldnyire délkeletre esik. A Hánkiba érkezés előtt 
2 nappal Kaufmann tábornok Surakhan közelében 
átkelt az Amun. 

TIDONSÁGOK. 
Kolozsvár, junius 26. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani 
nehogy a lap küldésében fenakadás tröténjék 

— Király ő felsége 21-én d. e. 10 óra- 
kor, gr. Pejacsovich főhadsegéd kiséretében meg- 

jelent a nemzetkőzi világkiállitásban : 1/, órai. idő- 
zés után ő felsége.az iparpalotába ment, s meg- 
szemlélte az oszták szövet- és papir-ipar osztá- 
lyait. Rajner főhg ur, ennnk neje, Lajos bajor hg 

és neje, szintén mzgszemlélték 21. a kiállitást. Au- 
gusta császárné ő felsége egy tavirati közlés szerint 
25-én esti 8 órakor érkezik a nyugati vasut bécsi 
pályaudvarába, A császárné Bécsben jelenlétének 
megünneplésére, legfelsőbb parancs folytán, 27-én 
az udvari operaszinházban diszelőadás leend. 

—- A király ő felsége a világtárlatból 
már napok előtt megvette ama pompás czikkeket, 
melyekkel az orosz czár ajándékait fogja viszo- 

nozni; köztük a herendi porczellánokból egy öt ezer 
frtos vázát, s ezer frtos asztalt. 

—- Az országgyüűlés legközelebb 
el fog elnapoltatni, és a ,„Pester Lloyd hire 
szerint csak november 8-án hivatik ujra össze. 

— Az erdélyi képviselők egy része 
az igazság- és belü zyminiszterhez memorandumot 

nyutottak át a kisebb kih á ágá s ok elintézése tár- 
gyában. 

— A városi kapitányság egy ujabb 
hirdetményében kötelességévé teszi mindenkinek 
az ártalmas kigőzölgésű helyek vasgáliczozali fer- 
tőztelenitését. Ez helyes intézkedés, azonban tekin- 
tettel a vasgálicz árának hirtelen lett főlemelésére, 

kötelessége volna a városi hatóságnak a végett is 
megtenni a szükséges intézkedéseket, hogy a ke- 

resők lehető legolcsóbban juthassanak a fertőztele- 

hazai köztgazgatósági ható 

Biasini gyorsutazás n 

elégitsék, sőt Szomolnokról a vasgálioz tar 
folyadékot ingy e n szolgáltatják ki, a megr 
csak a szállitási röltségekek köt 

eset fordult el ő mint azt egy távirat 

— Szám 4998-1873. Az erdél yi 
dtehermentesitési gotkányeknek- az 1873-ik 

kikerülése tekintetéből legyen szives a 
helyreigazitó sorokat bocses lapjába 
szerkesztő ur! Becses lapja t junius 

számában téves értesülés folytán az a nap 
szott be, hogy az egyetemen valószinüleg 
szüntetik az előadásokat, s e végett a tanári 
táviratot is intézett a vallás- és közokt. miniszte 

riumhoz, válasz azonban még nem érkezett. 

lát okot, s hogy eziránt a nmizu miniszi 
táviratot sem intézett. Kolozsvártt 1873j ken 24. 
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1873. márcz. 

Nagy-Enyedre küldi gyorskocsiját, még pedi. 

formán, hogy Kolozsvárról reggel 8 órakor n 
nap iadulva d. u. 41/, órakor Nagy-Enyed 
zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra estvéli 10 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsvárra érl 

éjjeli 3 órakor Kolozsvárra indulhatni 
ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedi 

Enyedről Felvinczig a vasuttal kell u i 
Egy zv ára 30 font szab 

tonkónt. 

Felvételi iroda gy 
rencz szállodájában. 

nitő anyaghoz. Nem sürgetjük a lelkiösmeretlen nyek 
önérdekkel szemben (kik már 12-15 kron is 
árulják a vasgáliez fontját) az árlimitatiót, hanem 
felhivjuk az ületők figyelmét a „Budapesti Közlöny- 



Roros rohamokat (Vya alyatőr
és) 

levelezés utjan a eskor szakorvossa dr O Killiseh, Berlin, Louisens
trasse 45 

pillanatban 1000-nel több betege van kez
vlese alatt. 

TTEEeee 

lófirt gyári árak mellett árul 2 

es0 -3) ! 

Hirdeotmóny. 
A solmeczi m. k. bányász- és erdész akademiáról. 
Azoknak, kik további kikép ztetésük végett ezen akademfára felvétetui akarnak, szolgál- 

janok a következők tájékozasul. 

A bányász akademia következő 4 szakiskolára oszlik u. m. 

s6t 7 

N
 

Az erdész-akademia pedig az első foku vagy áltulános, és másod foku vagy erdő mér- 

(tiszta lenvászon) nok tanfolyamra oszlik. k 

v y mktk Eladó kereskedés 
. m . III A vaskohás ati 

a r IV. A gépeszeti és épitészeti szakiskolára. 

aló l TUMm urd]l szövete et z Ezenkivul külön külön tanfolyam létezik a bányszámvevőségi gyakornokok és oly vég- K 0 l ozSsv ártt. 

A zelt jogá zokra, kik a bányahatóságoknál kivánnak alkalmaztalni Sárosy Elek fűszer- és vaskereskedése 

igen kedvező feltételek mellett eladó. 

1-6 

Vendégek a II-ik félévben is beléphetnek, de csak oly tárgyak hall
gatására irathatják be 
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bárkinek is, emlitett papirgyár terményeit valal 
papligy. ényeit valahol vagy valaha magukat, melyekből az előadások e félévben kezdődnek. 

m s 

i ar - - Ösztöndij van ezen akademián 44 évenként 300 frttal, még pedig 20 bányászati és 18 

az eredeti gyarl árnál magasabb árba árulta erdészeti, A bánya számvevőségi, és 2 erdőszámvevőségi. Ezen ösztöndíjakért csak oly rendes s z 

vagy árusitaná jelenleg is. 
hallgatók pályázhatnak, kik magukat jó tanulmányi előmenetelők, 

ernyedetlen szorgalmuk és jó s = 

magavis letők által kitüntetik és vagyontalanok, elsősorban azok 
vetetvén tekmtetbe, kik va- ez 
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akiskolát, vagy 

Ezennel megnyittatott a pályázat lamely szakiskolát teljesen végeztek s bővebb kiképzés végelt még egy más sz 
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ma- jótállás muellett. = 
A tanidény minden egyes szakiskolára és tantolyamra nézve, az erdőmérnöki tanfolya- 

széles, darabja 53 rőf 22 írton kezdve 73 frti mot kivéve, három évre terjed ; szabadságukban áll az nban az 1 M. 11. és IV. szakiskolák Ertekezhetni özv. Sárosy Elek nével. 

-s zeles, Tő rton Kezdve ig. hahgató nak e szakok tanidejt négy évre ki erjeszteni, valam nt több szakiskolát is végezni, 3861 

49, 65 , ha egy egy -zakiskolának bevégzésére a tan dényt egy egy ujabb évvel 
megtoldják. 

35 rőfös, lepedőnek, 52 forinton kezdve Épen úgy szabadságukban áll, az erdészen első toku tanfolyamot végzett erdészeti hall- 

60-ig, és rőf számra 1 írt 45 kron kezdve 1 íri 70 krig, figyelmeztet gatóknak, egy további év alalt a má-odfoku erdőmérnöki tanfolyamot is végezni. 

38 rőfös szép s jól berendezett vásznok raktárára. kló rels a ma derk gszggazgamasz 

a 12 10 9 8/ 6 [ allea rendesek és vendégek. 
e e 

Callicot szoknyáknak és lepedőknek 12/,, 10, %a, 84, Va, 8(4, Z Rendes hallgatokúi csak azon ifjak vétetnek fel, kik a felső gymnasiumot vagy a felső ő s =e s = 

la széles, továbbá reáliskolát jó eredménnyel végezték, és ezt első esetben éreltségi bizonyitvány, az utóbbi eset- S = = z 

Chiflonok, egy bécsi rőfnél szélesebbek, finom szoknyáknak, = beu pedig a felső reáliskola osszes b zonyitványai által mutatják ki és kötelezve vannak mind- 2 - - = e g 

percaille helyett különösen ajánlható, rőfe 21 krtól 45-krig. 
2 azon áraréak hallgatására a házt dolzozatok, feladatok elkeszitésére és a gyakorlatokoni E s T = 

Americai gyapot-szővete Tőf 4/, , kri részvételre, melyek az általuk megválasztott szakiskola tantervében foglaltatnak. Eagzs g s 

gyap tek, rőfe 16/, krtól 45-krig. e Mint vendég hallgatók azon ifjak vétetnek fel, a kik a rendes haligatóktól követelt felté- Z = - 

T t h ] B [ t ké teleknek vagy meg nem felelbetnek, vagy csupán egyes tantárgyakat kivánnak hallgatni, mely - el = 

ell SC egesvar . utóbbi esetben megkivántatik, hogy önálló egyének s önmaguk vagy szülőik bányabirtokosok c = s ss c es 

legyenek, mely utóbbi esetben szülőiknek vagy gyámjaiknak beleegyezését is bemutatni. kö- a z = 

xVidéki megrendelések utánvét mellett szo- telesek. 
esre 

; k " 
. s náiő. 

kott pontossággal teljesittetnek. 
Ha azonban valamely első rendbeli vendég hallgató felvételi vizsgálat által kimutatja, s s -n 

693 g 
G hogy az elemi mennyiségtan, az elemi mértan és a physika elveivel oly mértékben ismeretes, - s 

mint a minőben az a felzymnasiumokon tanittatik s egyébként is mindazon feltételeknek meg- = - 

no sgs = felel, m lyek az ösztöndíjra igényt tartható rendes hallgatóktól követeltetnek, ugy a második ds s = z 

mmooo
 év folyamábau felvétethetik a rendes halgatók sorába s mind ilyen igenyt tarthat ösztöndjra is. s - e 

(e36) 
Az ily felvételt vizsgálatért a vizsgátó tanároknak 20 frtot az akademiai titkárnál előle- s el 

a- gesen kell letenni. 
s 

1 A vendéghallgatóknál megkivántatik, hogy legalább 18 évesek legyenek. 2 e É a 

gy ezer ara magyar II. Ver arany A fölvétel ugy történik mint minden más tanintézeten. A felvétetui ohajtó ug
yanis a kel- E g , 

1ő bizonyitványokkal az akademia ig izgatójánál vagy ennek hnelyettésénél jelentkezik, és a = e = g s 

dijul annak, ki betudja bizonyitani, nyert telvételi izazolványt az akademia titkáránál bemutatván, befizeti az 5 Cot) forintnyi be- = g gs =az 

ho k o ári irk kedő igtatási, valamint a 3 Chárom) forintnyi az akádemiai ifjuság ségélyz
ő egylete javára fizetendő, zs 2 s- 

gy oszsvarB apirkereske dijat és átadja azon eredeti okmányokat, melyeknek alapján felvétele törlént a névre szóló = 

K E R ES Z7 T E s Y B Á L ,Index* vagy „tanulmányi jegyzék" cserébe. Az ezen jegyzékre szüksége
s bélyeget a hallgató - 

fodezi. 
os 

A felvétel és beiratás mindenkor a tanév eléjén, oktober 1-től 15-ig történik és c
sak kü- = e 

s a 2 lönös méltánylan 10 körülmények közt terjesztetik ki oktober 31-ig, ezen időn túl pedig semmi es 

mint a görgényi meritett papirgyár raktárnoka szn alat oültő rva, E e s 
as 
-= 

- - 

Z2Ez 
– FsF 
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az erdőmérnöki tanfolyamot is haltgatui akarják. - 

1000 darab magy. Eir. vert arany elnyerésére.
 feluek ezen kivül végzett jogászok számára 2 bányahatósági ösztöndij 315 esetleg 20 

Végre az erdászetet jelesen végzett egyéneknek valamely külföldi tanint
ézeten való ma- 

Ugyanis az eredeti gyári árak a következők: gasabb kiképeztetésére évenként 1000 frt áll rendelkezésre. 

Fein Concept: F. 
Az akademiai hallgatók felvételére, a tanulás szabályozására és az ösztöndíjasok előme- 

kelt pk F N 1 2 3 4 é. 6 7 netelének ellenőrzésére, valamint a megszüntetett kötelező 
tanrend és a semesterek végén tar- 

3fr.25 3 fr.-85 5fr. 50 6 fr. 40 Tír. 50 9fr. 11 fr. tani szokott vizsgálatok helyébe léptetendő tanszabadságra s államvizsgákra vonatkozó uj 

Re 
szervezet szerinti bővebb ortesítések az akademtai alapszabályokban 

olvashatók, melyekkel az 

endes Gonoept: . A Nr. 1 z 3 4 5- 6. a. érdeklettek kivánságára szolgál az akademiai igazgatóság. 

2fr. 70 3 fr 20 4fr. 50 5fr. 50 6 fr. 50 8fr. 10I. A m. k. bányász- és erdész-akademia igazgatóságától. 
Selmecz 1873 Junius hó 13-kán. 

rizmánként. 

Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIR-ÜZLETÉBENM 

KÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT. 
Aólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t ez. közönséggel, hogy újonanfelszerelt és fzletes betükkel ellátott nyomdája az

on kellemes helyzetben 

van, hogy mindennemü nyomdai megrendelest elfogad, u m.: 

könyvek, bamely fazai uyelven, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, 
falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

baromútlevelek, vásárczédulák tb. tb. a lebető legjutamyosabb átak, gyots és boutob szolgálat wellett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA a Éfrt. 

VA Ar. EŐ IN OMD AI EI IÁT IS. 

HÍTATALDS MUNKAIA NEVE 
iután Keresztesy Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 

tárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo
- nyomda. — 

be, és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb 
mintázatokból kész rak 

formájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság 
biztosittatik. 

Gámán János örökösei könyv nyomdája. 

Nyommatoti Gamán János orokoseinél Kolozsvartt 


